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General intelfigence.

o ROMEL
OBSEQUIES OF THI LIBERATOR—CONCLUDING REPORT
OF THE PRUCEEDINGS.
(From the Dublin Iivening Irecmen.)
(Continued from our last )

The following are the Seripture texts hung round
the Basilicn, and alluded to in the Rev. Dr. Miley’s
letter. We also siibjoin the vhawstation of those
tests from the Douay version of the Bible :——

1. Clamaverunt ad Dominum, qui suscitavit iis
Salvatorem.—(Jud. 1i. 15.)

2. Clumor fihorum Isruel venit ad me, vidijue

<
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13. Magotem Dac dilectionem uemo  habet ul
animam suam ponat Qs pro amics sus.—(Joan
xv. 13).

14: Mortuns est pater * % # % ¢ ¢t quasi non
est nQrinns—similem enim sibi reliquit post se.—
In v tdsua vidit et lietitus est o illo; in obitu sue
non st contristatus ; nee confusns corain i MMICIs,
{eelt. xxx. 4.)

15. Precepit Josue priucipibus diccns—memen-
tote’sermonis; it :n priecepit vobis Moyses famulus
‘Domini—1t responderunt ad Josue, Omuia quic-
cumque precepisti tobis * faciemus sicut obedivi-
mus in cunctis Moyse,ita obediemus tibi.—(Josue i,
16.) - ) -

16. Deeessit non solum juvenibus, sed et uni-
verse genti memorinm mortis swe ad exemplum
virtutis, ct fortitudinis derelinquens.—(1 Mac.
vi, 31.)

17! Cum placucrit Domino via hominis, inimi-
cos quoque cjus convertet ad pacem.—(Prov.
xviL7.) -

18. Sapiens in populo hereditabit houorem, et
nowen illius crit vivens in eternunt.—Bccli, xxxvit
29.)

&

"TRANSLATION.

{. 'T'hey gricd to the Lord, who had raised them
up a Saviour.—Judges iit. 15.

2, The cry of the cluldren of Israel is come un-
1o mie, and T have seen their afilictions wherewnth

afflictionem  corumn, qui ab gyptiis opprimuntur |they 2re oppressed by the Egyptians,  But come
....... teesereseenenVEDT €L mittam te ut educas populmnisnd | will send thee that thou mayest bring forth
meum. Ego cio tecum.—(Bxodus 1ii. 9, 10, my people. 1 shall be with thee.—Exodus m, 9,
i) ' 1o, 1. -
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3. Dedit et Deus sapientiam, et prudentiam
multam nimis, et latitudinemr cordis.—(3 Reg.
iv, 29.)

4. Ab iufantia mea mecutit crevit miseratio, et
de utero matris mcae ecgressa est mecum.—(Job.
xxxi, 18.)

5. Justitia indutus sum, et vestivi me vesti-
mento, et diademate judiciomeo. Oculus fui caco
et pes clando.—(Job. xxix- 14, 15).

6. Ipse est directus divinilns in pnitentiam
gentis, et tulit abominationes inquitats.etin diebus
peceatorum corroboravit pietatem.—( licel, xhx,
I ’

7. ubi non est gubernator, populus corruet.—
. (Prov.’xi; 14.)

8. In vita sua suffulsit domnm, ¢t in diehus suis
corroboravit templum.—{ Eeeli. i, 1.) ’

9. Custodivit illum ab inimicis, et certamen forte
dedit illi ut vinceret.—(Sdp x. 12.)

10. Mendaces ostendit gui maculaverunt illum,
et dedit illi claritatem ®ternam.—(Sap. x. 14.)

11,7 Papuhum justum liberavit a nationibus, qui
illam deprimebant.—(Sap..x. 15.) '

3. And God gave him wisdom and understanding
exceeding much and largeness of heart.—Ii1 Kings
iv, 29
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4. From my infancy mercy grew uy With me;
and it came out with me from my mother’s wemb.

| —Job xxxi, 18.

5. 1 wasclad with justice; and I'cloched myselt
with my judgement, asAvith a robe and a d:adem.
I was a1 eye to the bliid; and a foot to the lame.—
xxix, 14; 15, ’

6. He was directed by God-unto the repentance
of the nation, and he took away the abomuation
of wickedness ; aud he.ditected his heart towards
the Lord, aud in the days of sinners he strengthen
ed godliness.—EBccles. xlix, 3, 4.

7. Where there 15 no Governor t
fall.—Prov. xi, 14. . .

K. In lus life he propped up the house, and s
his days he fortified:the people.—Eccles, i, 1.

9. He kept lnm safe from his enemies;:and’ gavt
him a strong conflict that -he might overcome.—
Wisdom x 12,

he p’ébplc shaii

12 Vs filii confortamiai,et viriliter agite inlege
quia in ea gloriosi eritis.—(1. Mac. ji. 64.)

|

10. He showed them to be liars that had accused
him, azd gave ‘him cverasting glory.<~Wisdom
x 14, -



